
EZ DATA MICROMETER - EZ DATA 0-1" LARGE DISPLAY MICROMETER
W/DATA OUTPUT

While traditional tools are hardy and foolproof, sometimes it's just easier to have
a digital readout to tell you exactly what your measurement is, plain and simple.
The iGaging EZ Data Micrometer is equipped with a large LCD readout that
provides exact measurement data for objects measuring up to an inch in
diameter. The unit offers an accuracy capability down to 0.0015 of an inch, and
users can select between inch and millimeter measurements. For even easier
data-recording, the mic is equipped with a connection port, so users can output
their data straight to a computer instantaneously. To ensure accuracy and
precision, the measuring surfaces are carbide-treated, and the entire unit is rated
IP54 water- and dust-resistant. Each micrometer is inspected personally at the
factory and leaves with a carrying case and certificate of inspection.

Attributes

Name: EZ DATA 0-1" LARGE DISPLAY MICROMETER W/DATA OUTPUT
Manufacturer: IGAGING
Product no.: 100032905
Mfr. No.: 35-054-U01
Accuracy: 0.00015''
Measuring Range: 0-1''
Resolution: 0.001mm
Delivery weight: 0.345kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 178mm
UPC: 080910170390
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Sicherheitshinweise für den iGaging EZ Data
Mikrometer

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des iGaging EZ Data Mikrometers! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
präzise Messungen zu liefern und gleichzeitig höchste Sicherheitsstandards zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Mikrometer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Mikrometer regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Mikrometer nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass die Messflächen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind.
Verwenden Sie das Mikrometer nicht in feuchten oder extremen Umgebungen, es sei denn, es ist
entsprechend geschützt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie das Mikrometer auf einer stabilen und ebenen Oberfläche verwenden.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf das Mikrometer auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Wählen Sie die Maßeinheit (Zoll oder Millimeter) sorgfältig aus, bevor Sie mit der Messung beginnen.
Achten Sie darauf, dass der Anschlussport nicht beschädigt ist, wenn Sie Daten an einen Computer
übertragen.
Verwenden Sie das Mikrometer nicht in der Nähe von Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie das Mikrometer auf Schäden.
Stellen Sie sicher, dass die Batterien (falls erforderlich) geladen sind.

Wählen der Maßeinheit:

Drücken Sie die entsprechende Taste, um zwischen Zoll und Millimeter zu wechseln.

Durchführen einer Messung:

Öffnen Sie die Messflächen vorsichtig.
Platzieren Sie das Objekt zwischen den Messflächen.
Schließen Sie die Messflächen sanft, bis sie das Objekt berühren.
Lesen Sie die Messung auf dem großen LCDDisplay ab.

Datenübertragung:

Verbinden Sie das Mikrometer über den Anschlussport mit einem Computer.
Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Computer, um die Daten zu übertragen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Mikrometer gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß entfernt und recycelt werden, bevor Sie das Gerät
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des iGaging EZ Data Mikrometers wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Kontakt in der EU. Weitere Informationen finden Sie auf der Verpackung oder in den
Produktunterlagen.

Schlussbemerkung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Bitte halten Sie sich an diese
Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Verwendung Ihres iGaging EZ Data Mikrometers zu gewährleisten. Bei
Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, sich an den Kundendienst zu wenden.



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

6.  

EZ DATA MICROMETER Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the EZ DATA MICROMETER. This guide provides important safety information and
instructions for the proper use and care of your micrometer. Please read this document carefully to ensure safe and
effective operation.

General Safety Guidelines

Product Safety: This micrometer is designed for safe use in measuring objects. Always follow the instructions
provided.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, recall notices will be standardized, and remedies will be
provided at no cost.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements
similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when using this product around children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Contact with Measuring Surfaces: The carbidetreated surfaces are designed for precision.
Avoid touching them with bare hands to maintain accuracy.
Do Not Exceed Measuring Range: Ensure that the object being measured does not exceed the unit's
measuring range of 01 inch.
Handle with Care: The micrometer is a precision instrument. Dropping or mishandling may affect its
accuracy.
Use Appropriate Environment: Operate the micrometer in a clean, dry environment to avoid contamination
and damage.
Keep Away from Children: This product is not a toy. Keep it out of reach of children to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the micrometer from its carrying case. Inspect the unit for any visible damage.
Powering On: Turn on the micrometer using the power button. The large LCD display should light up.
Selecting Measurement Units: Use the unit selection button to toggle between inches and millimeters as
required.
Taking a Measurement:

Open the micrometer by rotating the thimble.
Place the object between the measuring surfaces.
Close the micrometer gently until it makes contact with the object.
Read the measurement from the LCD display.

Data Output: To transfer data to a computer, connect the micrometer using the provided connection port.
Follow the instructions specific to your computer system for data transfer.
Powering Off: After use, turn off the micrometer to conserve battery life.

Disposal Instructions

Environmental Consideration: Dispose of the micrometer and its components in accordance with local
environmental regulations.
Electronic Waste: If the micrometer is no longer usable, ensure it is disposed of at an appropriate electronic
waste facility.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the appropriate EU contact point or consult the
retailer from whom you purchased the product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your EZ DATA MICROMETER.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Micrómetro iGaging EZ Data 01"

Introducción
Gracias por elegir el micrómetro iGaging EZ Data 01". Este dispositivo está diseñado para proporcionar mediciones
precisas de forma fácil y clara. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo del producto. Esta guía te ayudará a comprender cómo usar el micrómetro de manera segura,
así como a identificar y evitar peligros potenciales.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el micrómetro.
Mantén el micrómetro fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para usarlo.
Utiliza el micrómetro solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el micrómetro antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el micrómetro presenta algún daño, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No expongas el micrómetro a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas.
Evita el contacto con líquidos que puedan dañar el dispositivo.
No fuerces el micrómetro más allá de su rango de medición (01").
Utiliza el micrómetro en un área bien iluminada para asegurar una lectura precisa.
Mantén las superficies de medición limpias y libres de polvo o suciedad.
Almacena el micrómetro en su estuche de transporte después de cada uso para protegerlo de daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para el Uso:

Asegúrate de que el micrómetro esté limpio y en buen estado.
Enciende el micrómetro y selecciona la unidad de medida deseada (pulgadas o milímetros).

Medición:

Abre las mordazas del micrómetro girando el tambor.
Coloca el objeto a medir entre las mordazas.
Cierra las mordazas suavemente hasta que toquen el objeto, asegurándote de no aplicar demasiada
presión.
Lee la medición en la pantalla LCD.

Registro de Datos:

Conecta el micrómetro a tu computadora usando el puerto de conexión.
Sigue las instrucciones de tu software para transferir los datos de medición.

Apagado:

Apaga el micrómetro cuando no esté en uso para conservar la batería.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el micrómetro llegue al final de su vida útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de dispositivos electrónicos.
No arrojes el micrómetro en la basura común; busca programas de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre el uso seguro del micrómetro iGaging EZ Data, busca un punto de contacto en la
Unión Europea que pueda proporcionarte asistencia y resolver tus dudas.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar el micrómetro iGaging EZ Data 01" de manera efectiva y
segura. Recuerda que la prevención es clave para evitar accidentes y garantizar un uso prolongado y satisfactorio
de tu dispositivo.
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Guide de sécurité pour le micromètre iGaging EZ Data

Introduction
Merci d'avoir choisi le micromètre iGaging EZ Data. Cet outil est conçu pour vous fournir des mesures précises et
fiables. Cependant, pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de son utilisation, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité cidessous.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le micromètre est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne pas utiliser l'appareil dans des environnements humides ou mouillés.
Gardez le micromètre hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement l'appareil pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de défaillance de l'appareil, arrêtez son utilisation immédiatement et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le micromètre uniquement pour les mesures pour lesquelles il a été conçu.
Ne forcez pas le micromètre lors de la mesure d'un objet. Cela pourrait endommager l'appareil ou fausser les
mesures.
Évitez de toucher les surfaces de mesure avec vos doigts pour prévenir toute contamination.
Ne pas exposer le micromètre à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer l'appareil. N'utilisez pas de solvants ou de produits abrasifs.

Instructions d'installation et d'utilisation

Mise en marche :

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer le micromètre.
Assurezvous que l'affichage LCD fonctionne correctement.

Mesurer :

Ouvrez le micromètre en tournant la molette de réglage.
Placez l'objet à mesurer entre les surfaces de mesure.
Fermez doucement le micromètre jusqu'à ce que l'objet soit en contact avec les surfaces de mesure.
Lisez la mesure sur l'affichage LCD.

Changer d'unité :

Appuyez sur le bouton de sélection d'unité pour passer de pouces à millimètres et vice versa.

Transférer des données :

Connectez le micromètre à un ordinateur via le port de connexion.
Suivez les instructions de votre logiciel de mesure pour transférer les données.

Éteindre l'appareil :

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour éteindre le micromètre lorsque vous avez terminé.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le micromètre avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Si possible, recyclez le micromètre conformément aux directives de recyclage pour les équipements
électroniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre micromètre iGaging EZ Data,
veuillez consulter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre micromètre iGaging EZ Data.
Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micrometro
iGaging EZ Data 01"

Introduzione
Grazie per aver scelto il micrometro iGaging EZ Data 01". Questo strumento è progettato per fornire misurazioni
precise e affidabili. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.
Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e fornisce
informazioni essenziali per l'uso sicuro del micrometro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il micrometro sia utilizzato solo per le finalità previste.
Non utilizzare il micrometro in ambienti pericolosi o in presenza di sostanze chimiche aggressive.
Controlla regolarmente il micrometro per eventuali segni di usura o danni.
Rivolgi attenzione particolare durante la misurazione per evitare lesioni personali o danni al prodotto.
Conserva il micrometro in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di esercitare una forza eccessiva durante la misurazione per non danneggiare lo strumento.
Non utilizzare il micrometro su superfici non piane o irregolari.
Assicurati che le superfici di misurazione siano pulite e prive di polvere o detriti.
Non tentare di smontare o riparare il micrometro da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato in caso di
problemi.
Mantieni il micrometro lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il micrometro dalla custodia con attenzione.
Assicurati che il display LCD sia in buone condizioni e privo di graffi.
Controlla che la batteria sia carica e che il micrometro funzioni correttamente.

Uso:

Accendi il micrometro premendo il pulsante di accensione.
Seleziona l'unità di misura desiderata (pollici o millimetri).
Posiziona l'oggetto da misurare tra le superfici di misurazione.
Ruota il tamburo di misurazione fino a raggiungere un contatto leggero con l'oggetto.
Leggi la misura sul display LCD.
Per registrare i dati, utilizza la porta di connessione per trasferire i dati a un computer.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il micrometro nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Porta il micrometro in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del micrometro iGaging EZ
Data 01". Per ulteriori informazioni, consulta sempre il manuale dell'utente e le linee guida di sicurezza. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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EZ DATA MICROMETER IGAGING Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EZ DATA MICROMETER IGAGING tuotteen. Tämä ohje opastaa sinua turvallisessa käytössä,
asennuksessa ja hävittämisessä. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja
turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen määrättyyn tarkoitukseen.
Varoita vaarallisista tilanteista: Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Onlineostot: Jos ostat tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Erityiset kuluttajasuojat: Ole erityisen varovainen, jos tuote on tarkoitettu lapsille tai muille haavoittuville
ryhmille.
EUyhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EUpohjainen yhteyshenkilö turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta tapahtuvia päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että mittauspinnat ovat puhtaat ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa, sillä se on arvioitu IP54vesi ja pölytiiviiksi.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epävarmaa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai voimakkaissa kemikaaleissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus:

Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Varmista, että mukana on kaikki tarvittavat osat, mukaan lukien kantokotelo ja tarkastussertifikaatti.

Käyttöönotto:

Käynnistä laite painamalla virtapainiketta.
Valitse mittaustapa (tuuma tai millimetri) laitteen näytöltä.

Mittaaminen:

Aseta mittauspinnat esineen ympärille ja varmista, että mittaus on tiukka mutta ei liian voimakas.
Lue mittaus tuloksista suurelta LCDnäytöltä.

Tietojen tallentaminen:

Liitä mikrometri tietokoneeseen liitäntäsatulan kautta, jotta voit siirtää mittaustiedot suoraan.

Lopetus:

Sammuta laite käytön jälkeen virtapainikkeesta.
Puhdista mittauspinnat ja säilytä tuote kantokoteloon.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä laitetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tarvitsemasi tuen ja tiedot.

Kiitos, että käytät EZ DATA MICROMETER IGAGING tuotetta!
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Säkerhetsinstruktioner för iGaging EZ Data
Micrometer

Introduktion
Tack för att du valt iGaging EZ Data Micrometer. Denna mikrometer är utformad för att ge exakta mätningar med en
stor LCDskärm och datautgång. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att mikrometern inte har några synliga skador innan användning.
Håll mikrometern borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljningsstället.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för dess avsedda syfte, vilket är att mäta objekt med en diameter upp till 1 tum.
Undvik att använda mikrometern i fuktiga eller dammiga miljöer, även om den är klassad IP54.
Se till att mätytorna är rena och fria från skräp innan mätning.
Använd inte produkten om den har blivit utsatt för extrema temperaturer eller fukt.
Hantera enheten försiktigt för att undvika mekaniska skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att batteriet är korrekt installerat och har tillräcklig laddning.
Om enheten har en datakontakt, se till att den är fri från skräp och är korrekt ansluten till datorn innan
användning.

Användning

För att slå på mikrometern, tryck på strömbrytaren.
Välj mellan tum och millimetermätningar genom att trycka på enhetsknappen.
För att mäta, placera objektet mellan mätytorna och tryck försiktigt för att få en exakt avläsning.
Läs av mätresultatet på den stora LCDskärmen.
För datainsamling, anslut mikrometern till datorn och följ anvisningarna för överföring av data.
Stäng av mikrometern efter användning för att spara batteri.

Avfallsanvisningar
Kassera enheten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är defekt eller ur funktion, återlämna den till försäljningsstället för korrekt avfallshantering.
Batterier ska kasseras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller behov av support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Bezpečnostní pokyny pro používání mikrometru
iGaging EZ Data

Úvod
Mikrometr iGaging EZ Data je vysoce přesný měřicí přístroj určený pro měření objektů o průměru až jeden palec. S
digitálním LCD displejem a možností připojení pro přenos dat do počítače, nabízí uživatelům jednoduché a přesné
měření. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto zařízení, je důležité se řídit následujícími bezpečnostními
pokyny a doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mikrometr v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je mikrometr v dobrém stavu a bez viditelných poškození před každým použitím.
Uchovávejte mikrometr na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Při používání mikrometru se vyvarujte kontaktu s vodou a prachem, pokud je přístroj vystaven extrémním
podmínkám.
V případě jakýchkoli problémů s přístrojem se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před měřením se ujistěte, že jsou měřicí plochy čisté a bez cizích částic.
Nikdy nepoužívejte mikrometr na objekty, které jsou příliš tvrdé nebo tvrdší než karbidové měřicí plochy.
Při přenášení dat do počítače se ujistěte, že kabely a porty jsou v pořádku.
Nepoužívejte mikrometr, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na měření

Zkontrolujte, zda je mikrometr zapnutý a displej funguje správně.
Nastavte jednotky měření (palce nebo milimetry) podle vašich potřeb.

Měření

Umístěte objekt mezi měřicí plochy mikrometru.
Pomalu otáčejte jemně, dokud neucítíte odpor.
Přečtěte si hodnotu na displeji.

Přenos dat

Připojte mikrometr k počítači pomocí dodaného kabelu.
Použijte software podle pokynů výrobce pro přenos dat.

Údržba

Po každém použití vyčistěte měřicí plochy suchým hadříkem.
Uložte mikrometr do ochranného pouzdra, aby se minimalizovalo riziko poškození.

Pokyny pro likvidaci
Mikrometr a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je mikrometr poškozen nebo již není použitelný, obraťte se na místní zařízení pro recyklaci elektroniky.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby technické podpory se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce produktu.



Tímto způsobem zajistíte bezpečné používání vašeho mikrometru iGaging EZ Data a ochráníte sebe i ostatní před
potenciálními riziky. Dodržováním výše uvedených pokynů přispějete k bezpečnosti a efektivitě měření.


